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Le agradecemos por su reciente compra de la unidad de GENIECut , un dispensador y cortador de 

papel de cocina innovador que, con el movimiento de una sola mano, automáticamente dispensa y 

corta el papel al tamaño que Vd. desee. Por favor, lea cuidadosamente este manual de instrucciones 

antes de poner en funcionamiento la unidad, y guárdelo para una futura referencia. 

 
INSTRUCCIONES  DE  SEGURIDAD 

Para reducir el riesgo de heridas,  shock eléctrico o de incendio cuando se utilice un aparato 
eléctrico, siempre deberán de cumplirse unas precauciones básicas, incluyendo las siguientes : 
 
I. Lea todas las instrucciones antes de su uso. Úsese solamente como se describe en este manual. 
 
2. Para reducir el riesgo de shock eléctrico, NO intente reparar o hacer un servicio a esta unidad 

distinta de las descritas en la sección de "INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA"  de este manual.. 
 
3. No utilice esta unidad en exteriores. 
 
4. Asegúrese que la unidad esté desenchufada o desconectada de la corriente eléctrica antes de su 

instalación o desinstalación. 
 
5. No coloque ni instale la unidad por encima o encima de una parte de una encimera de cualquier tipo, 

un aparato u electrodoméstico de cocción o que emita calor, u otra fuente de calor. 
 
6. No coloque debajo de la unidad ningún aparato u electrodoméstico de cocción o que emita calor.  
 
7. Use únicamente el adaptador de corriente eléctrica que viene con la unidad. 
 
8. Mantenga el cable de conexión eléctrica alejado de superficies calientes. 
 
9. Para desconectar la unidad, siempre desenchufe el cable de la toma de la corriente eléctrica. 
 
10. Nunca opere la unidad si el cable eléctrico o el enchufe están dañados, si la unidad no 

opera apropiadamente, si se ha caído, se ha dañado o si ha caído en el agua. Devuelva 
la unidad a un taller o servicio autorizado para su examen, reparación o ajuste. 

 
11. No hale el cable eléctrico contra o alrededor de bordes o esquinas afiladas. 
 
12. Nunca hale el cable eléctrico para desconectar la unidad. Siempre quite el enchufe de la toma de 

corriente eléctrica agarrando, para ello, el enchufe mismo. 
 
13.Las personas (incluidos los niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas NO 

deben utilizar esta unidad, incluso si carecen de experiencia o conocimientos suficientes, a 
menos que hayan recibido una suficiente instrucción en su uso, o bajo la apropiada supervisión 
de una persona responsable de la seguridad de estas personas. 

 

PRECAUCION CON EL CABLE ELECTRICO: 

 
1. Asegúrese de que el cable eléctrico no pueda enrollarse dentro del rollo de papel. Use ganchos en la 
parte posterior de la unidad para colgar y/o fijar el sobrante de cable eléctrico. 
  
2. Si el cable eléctrico se dañara, deberá ser reemplazado por personal cualificado. 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 



 

 
 
INICIO 

1. Quite todo el material de empaque. 
 
2. Busque y guarde toda la literatura. 
 
3. Desempaque las arandelas, tornillos y espaciadores de instalación y colóquelas a un lado, en un 

sitio seguro y que no caigan o se pierdan.  
IMPORTANTE:  NO intente operar la unidad hasta que esté apropiadamente instalada.  La unidad 
resultará dañada si se la hace funcionar sobre una superficie o apoyada a un lado. 

ESCOJA EL LUGAR  

Para decidir donde colocar la unidad, tome en consideración lo siguiente : 
 
• Asegúrese que la toma de corriente esté al alcance de la unidad a instalar. 
 
• Tenga en consideración el patrón de sus movimientos al trabajar en la cocina. Como esta unidad 

llegará a ser un electrodoméstico muy utilizado, se recomienda que instale su GENIECut  cerca 
del fregadero o de la zona de preparación de alimentos. 

 
• NO la instale sobre cualquier electrodoméstico de cocción o que emita calor, como encimeras,  
hornos, tostadoras, etc.  
 
• NO  la instale debajo de, en frente de o detrás de cualquier sistema de iluminación que se 
encuentre bajo los armarios de cocina. 
 

PRECAUCIONES:  
a. Cuando haya elegido la ubicación para su GENIECut, asegúrese que haya espacio suficiente 
para poderlo conectar a la toma eléctrica. Asegúrese que, al abrir la unidad, ésta no toque el 
enchufe ni la toma de corriente. 
b. Asegúrese de que como mínimo haya unos 35 cm (13 3/4") de espacio libre entre la superficie 
inferior  en dónde se instalará el GENIECut  y la encimera. 

DETERMINE EL TIPO DE ARMARIO DE COCINA 
Antes de pegar la plantilla de instalación (con cinta adhesiva, por ejemplo) y comenzar a taladrar 
según ésta, determine si su armario tiene un fondo plano [A] o tiene un labio o borde que sobre-
salga [B]. Si su armario es plano, siga la  INSTALACIÓN  ESTÁNDARD; por el contrario si el 
armario tiene este borde, refiérase a la  INSTALACIÓN  CON  ESPACIADORES. 

 

 
 

INSTALACION EN ARMARIO CON FONDO PLANO  
IMPORTANTE: Al taladrar use anteojos/gafas protectoras de seguridad y evitar heridas oculares 
1. Limpie de objetos y aparatos la parte de la encimera debajo de la zona de instalación de la unidad 
con el objeto de evitar que polvo o residuos caigan en éstos y puedan verse afectados.  
Abra los armarios y vacíelos para facilitar la instalación. 
 
2. Doble la plantilla de instalación por la línea que indica el montaje en armario de superficie plana. 
Coloque la plantilla por debajo del armario con ésta línea que ha doblado bien ajustada contra su 
borde frontal, y utilice cinta transparente para pegarla y evitar se desplace. 
NOTA:Utilice, si lo desea, la línea central impresa en la plantilla para alinear ésta con el centro del armario. 

 
IMPORTANTE: No alinee las marcas para los orificios de los tornillos en la plantilla con la división 
entre los armarios ya que impedirá que Vd. pueda instalar la unidad en forma correcta..Preste mucha 
atención dónde estarán ubicadas las marcas para taladrar los orificios para los tornillos para no dañar 
los armarios durante la instalación. El taladrar a través de la división entre los armarios no solo 
impedirá una correcta instalación de la unidad sino también dañará a los armarios. 
 
3. Taladre desde la parte inferior del armario, hacia arriba. Taladre los 4 orificios marcados en la 
plantilla con una broca de ¼” (6,5 mm). 
IMPORTANTE: Asegúrese siempre de que esté taladrando de manera totalmente vertical y a través de 
la marca en la plantilla. El taladrar de manera inclinada puede impedir una instalación correcta y puede 
dañar los armarios si la broca atravesara la división entre ellos. 

 
4. Una vez haya taladrado los 4 orificios, quite la cinta y la plantilla y guárdela junto con el manual de 
instrucciones en caso de que Vd. se mude de vivienda o deseara más adelante reinstalar la unidad en 
otro sitio más adelante. 
 
5. Limpie la superficie interna del armario de polvo y residuos. Asimismo, limpie la superficie inferior 
del armario y que no presente ningún saliente. 
 
6. Coloque una arandela dentro del armario, encima de cada uno de los cuatro orificios que ha taladrado  y deje 
caer, desde dentro del armario y a través de la arandela, uno a uno, los  4 tornillos. 
 
7. Sostenga la unidad y su montura hacia arriba y atorníllelos en los orificios en la unidad. 
NOTA: Apriete bien los tornillos para asegurarse que la unidad no se mueva ni vibre durante su 
funcionamiento. Cuide de no apretarlos demasiado  impidiendo que se dañe la montura de la 
unidad.8. Enchufe el cable eléctrico a la toma de corriente de la unidad ubicada en su parte posterior. 
Enchufe el otro extremo a la toma de corriente eléctrica habitual. E l  ex c es o  de  c ab le  de be  
c o l ga rs e  s obr e  l os  ganc hos  qu e  pa ra  t a l  f i n  s e enc ue n t ran  en  l a  pa rt e  pos t e r i o r  de la 
unidad. [D].  
PRECAUCION: Asegúrese que el cable eléctrico no caiga dentro del rollo de papel    

.  
NOTA: Si Vd. desea que no se vea el cable eléctrico, taladre un orificio de 1/2" (12,7mm) a través del 
fondo del armario, en su parte posterior y lateral (cerca de la esquina).  Deslice el cable eléctrico de 
conexión a través de este orificio y conéctelo a la parte posterior de la unidad. El enchufe se puede 
entonces conectar a una toma de corriente eléctrica si hubiera una dentro del armario. Si tal toma no 
se encontrara dentro del armario, cualquier electricista calificado se la puede instalar. 
 
 

 

 

 
 
10. ¡ Su unidad  GENIECut  está ahora lista para ser utilizada ! Para ello, lea detenidamente las instrucciones de la 
sección COMO UTILIZAR SU UNIDAD. 

 
INSTALACION EN ARMARIO CON LABIO INFERIOR  

IMPORTANTE: Al taladrar use anteojos/gafas protectoras de seguridad  evitando heridas ocular. 
 

                                                                                                                              [E] 

     
 

 

 

                                                                                     [F] 

 
 

 

 
 

 
 

GUIA DE MONTAJE DE ESPACIADORES 
 

MEDICION ESPACIADOR 

<42 mm (1 - 21/32“) Ninguno 

  46 mm (1 - 13/16“) 4 mm (5/32“) 

  49 mm (1 - 15/16“) 7 mm (9/32“) 

 

MEDICION ESPACIADOR 

  50,8 mm ( 2 “ ) 8,8 mm ( 11/32 “ ) 

  52,4 mm ( 2 - 1/16 “ ) 8,8 mm ( 11/32 “ ) + 4mm  ( 5/32 “ ) 

  55,6 mm ( 2 - 3/16 “ ) 8,8 mm ( 11/32 “ ) + 7 mm ( 9/32 “ ) 
 

 
 
 
 
 

 
 



 

 

 
COMO UTILIZAR SU UNIDAD 

. 

 
 

 
 
PRECAUCION : Para evitar atascos de papel, una vez que quite suavemente la hoja  
ya dispensada y cortada, su GENIECut  dispensará automáticamente una pequeña longitud 
de papel que asegurará que su próxima selección salga sin problemas. NO intente quitar 
esta hoja que no ha sido cortada !! Vd. puede dejarla tal cual o colocar nuevamente la  
mano cuando tenga necesidad de que la unidad dispense y corte otro tamaño otra vez. 
El GENIECut  dispensará y cortará el papel que Vd. desee SIN que las perforaciones que  
tenga el rollo de papel interfieran en ello. 
 
INSTRUCCIONES DE USO DEL RELOJ LED/TEMPORIZADOR  (SOLO MODELO  EF1002) 
El  modelo EF1002  de GENIECut viene con un reloj LED digital adicional y un temporizador.. 
RELOJ: 
1. El Reloj “MODE”  mostrará en pantalla un "12:00 " como valor por defecto al encenderse. Apriete el 
botón de "SET"  una sola vez. Se iluminaran entonces, y de forma intermitente, los dígitos de la "hora"  
para indicar que se puede seleccionar la hora actual en el reloj. Apriete el botón "MODE" para ajustar 
la hora desde "00" horas hasta las "24" horas.. 
2. Apriete el botón de "SET" una vez más, y entonces se iluminarán, y de forma intermitente, los dígitos 
de los "minutos”  para indicar que se pueden seleccionar los minutos en el reloj. Apriete el botón de 
"MODE" otra vez para ajustar los minutos desde  "00"  hasta "59" . 
3. Una vez concluya de seleccionar la hora y minutos, apriete  otra vez el botón de "SET" para salir 
del modo de selección de puesta en hora del reloj, y se verá entonces la hora actual seleccionada. 
TEMPORIZADOR: 
1. Apriete por un tiempo más largo (2 segundos) el botón de  "SET"  para entrar en el modo de 
temporizador ("COUNTDOWN TIMER MODE") en dónde el valor por defecto aparecerá como "00:00". 
Los dígitos correspondientes a las "horas" se iluminarán de forma intermitente, indicando que Vd. 
puede ahora seleccionar la hora del temporizador. Apriete después el botón de "MODE"  para ajustar 
las horas del temporizador desde "00"  a "10" . 
2. Apriete el botón de "SET" una sola vez, y los dígitos correspondientes a los "Minutos" se iluminarán 
de manera intermitente indicando que Vd. puede entonces seleccionar los minutos del temporizador. 
Apriete el botón de "MODE"  y así ajustar los minutos desde "00" a "59" . 
3. Una vez haya terminado de seleccionar las horas y minutos del temporizador, apriete otra vez el 
botón de "SET"  para salir del modo de selección del temporizador al mismo tiempo que se activa el 
proceso de cuenta atrás del temporizador. 
4. Durante esta cuenta atrás, puede pararla apretando el botón de " MODE" que funciona entonces 
como “Pausa”, y si lo presiona otra vez más se reiniciará la cuenta atrás. 
5. Si deseara una nueva selección para el temporizador, apriete el botón de "SET" para parar y 
cancelar el funcionamiento del temporizador.  
6. Cuando se llega al final de la cuenta atrás, la unidad emitirá un sonido a modo de timbre de manera 
intermitente y continua durante un minuto. Si quisiera interrumpir el sonido solo tiene que apretar 
cualquiera de los dos botones. 
7. Una vez suceda esto, es decir, se acabe el uso del temporizador, el indicador LED de la unidad 
pasará automáticamente del modo de temporizador ("COUNTDOWN TIMER MODE") al de reloj con 
la hora actual (“CLOCK MODE”). 
NOTA: Los dígitos LED iluminados del reloj/temporizador se apagarán cuando se desconecte la 
unidad de la corriente eléctrica. Sin embargo, el reloj mantendrá la hora fijada en su memoria por 
espacio de 5 minutos. Si el corte de electricidad o la necesidad de desenchufarlo dura más de 5 
minutos Vd. tendrá que necesariamente reajustarlo como se indica arriba. Como, por seguridad, el 
suministro eléctrico se interrumpe cuando abra el cuepo principal para cargar otro rollo de papel, 
asegúrese de no tardar más de 5 minutos en ello para evitar que tenga que reajustar el reloj. 
INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA 
Esta unidad no tiene ninguna pieza que pueda ser reparada por el usuario.Toda reparación debe ser 
realizada solamente por personal cualificado y autorizado. 
1. Asegúrese que el cuerpo principal esté abierto o la unidad desenchufada de la corriente eléctrica.  
2. Después de cortar muchos rollos de papel, pueden haber pequeños restos de papel en sus guías.  
3. Limpie con un limpiador suave y no-abrasivo. No moje en exceso las ventanas de los sensores LED. 
 

 

 

 
 

COMO SOLUCIONAR PROBLEMAS  
 

PROBLEMA POSIBLE CAUSA SOLUCIÓN 

 
 
 
 
 
 
 
 
Su GENIECut no dispensa 
papel 

El adaptador de alimentación 
no está enchufado a la toma 
de corriente 

Asegúrese que este 
enchufado o que la toma 
tenga corriente 

El conector de alimentación 
no está bien enchufado a la 
unidad 

Apriete bien el cable 
conector a la entrada de 
alimentación de la unidad 

El cuerpo principal está 
abierto 

Cierre el cuerpo principal y 
asegúrese de que los 
pestillos de apertura hayan 
encajado bien 

El cable eléctrico toca el rollo 
de papel y se engancha 

Use los ganchos de sujeción 
para que el cable no llegue a 
tocar el rollo 

El papel se ha atascado Desconecte la unidad de la 
corriente y retire cualquier 
trozo de papel atascado. 
Reconecte el cable eléctrico. 

 
 
 
 
 
 
No se carga el papel 

El cuerpo principal no está 
totalmente abierto 

Empuje el cuerpo principal 
hacia abajo hasta que este 
completamente abierto 

La primera hoja del rollo está 
dañada o enrollada 

Arranque la primera hoja 
para asegurarse que las 
siguientes sean planas 

Las guías de papel esta 
obstruidas 

Abra totalmente el cuerpo 
principal y limpie cualquier 
residuo de papel 

La cuchilla de corte bloquea 
el paso 

Desenchufe de la corriente 
eléctrica, y vuelva a enchufar 
para resetear la cuchilla 

 
 
 
 
El papel no se corta 

No hay más papel en las 
guías de papel 

Asegúrese de que se 
dispensa el papel de forma 
que cuelgue del fondo de la 
unidad 

El papel se ha atascado Desconecte la unidad de la 
corriente y retire cualquier 
trozo de papel atascado. 
Reconecte el cable eléctrico. 

 
 
El rollo de papel no encaja 
dentro del cuerpo principal 

La Varilla Pasador no está 
bien asentada en su ranura 

Asegúrese que la Varilla 
Pasador encaje bien en la 
ranura y sus asientos. 

El cuerpo principal no está 
totalmente abierto 

Empuje el cuerpo principal 
hacia abajo hasta que el rollo 
de papel pueda entrar 

 
 
La unidad no dispensa al 
cambiar a una nueva marca 
de papel.  

El rollo puede no ser 
uniforme al estar mal cortado 
de fábrica y  así atascarse. 

Pruebe otro rollo 

El rollo puede estar 
aplastado o deformado 

Apriete el rollo hasta 
recuperar su forma redonda 

La humedad puede causar 
que el rollo esté pegajoso 

Déjelo secar o use otro rollo 

 

 
 

 
 
 

GARANTIA 
 
Nosotros garantizamos que su GENIECut  esta libre de defectos en materiales y en su ensamblaje 
Por el tiempo estipulado por la Ley vigente a partir de la fecha de compra. 
 
Si el producto tuviera, a pesar de ello, algún defecto tanto en los materiales como en su fabricación,  
Lo reemplazaremos o repararemos sin ningún coste para Vd. Sin embargo pude que se apliquen 
tasas por envío y/o procesado de la orden correspondiente según el caso. 
 
Para obtener el servició de garantía contacte directamente con quién lo adquirió, si es que no ha sido 
directamente de nosotros. 
 
La garantía no cubre el cable flexible, el enchufe, piezas no duraderas, la carcaza y cualquier daño 
causado por accidente, mal uso, o cualquier uso que no sea el intencionado y descrito en este manual 
de instrucciones. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Distribuidor para España :  

TM 

                                                                                                                                              
ESPECIALIDADES EN EXPORTACIÓN E IMPORTACIÓN, S.L. 
P.I.  "PORTAL DEL MAESTRAZGO", CALLE  “D”, S/N   44560 - CASTELLOTE (TERUEL)  
TEL.   (978) 887 874   E-MAIL:  info@productosgeniales.com  
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